
UK :
Instructions of use :
1. Attach the first two yellow hooks to the front 
anchor points on the bed of the pickup truck closest 
to the cab.
2. Stretch net over the cargo and attach the 
remaining two yellow hooks to the anchor points on 
the back of the pickup truck.
3. Adjust the removable black hooks on the net to 
secure all areas of the cargo load.

FR:
Mode d’emploi
1. Accrocher les 2 premiers crochets jaunes sur le 
devant de la remorque.
2. Etirer le filet sur la charge et accrocher les 2 
crochets jaunes restants à l'arrière de la remorque.
3. Fixer les crochets noirs sur le filet pour sécuriser 
l'ensemble de la charge.

DE : 
Anweisungen
1. Die ersten beiden gelben Haken an den vorderen, 
kabinennahsten Verankerungspunkten Ladefläche 
befestigen.
2. Netz über die Last ziehen und die verbleibenden 
beiden Haken an den hinteren Verankerungspunkten 
der Ladefläche befestigen.
3. Die abnehmbaren schwarzen Haken auf dem Netz 
justieren, um alle Bereiche der Frachtiast zu sichern.

NL :
Instructies
1. De eerste twee gele haken aan de voorste 
verankeringspunten op het laadvlak van de pick-up 
truck het dichtst bij de cabine vastmaken.
2. Het net over de lading spreiden en de overblijvende 
twee gele haken aan de verankeringspunten achteraan 
de pick-up truck vastmaken.
3. De verwijderbare zwarte haken op het net regelen 
om alle plaatsen van de lading stevig te bevestigen.

IT :
Instruzioni
1. Fissare i primi due ganci gialli rimorchio sui daanti del 
ai punti di ancoraggio anteriore sulla scocca del 
furgone, il più vicino possible alla cabina.
2. Stendere la rete sul cario e attaccore gli altri due ganci 
gialli all’indietro del rimorchio.
3. Regolare i ganci neri amovilibili sulla rete per rendere 
sicuro il carico da trasportare in tutti i punti.

ES :
Instrucciones
1. Ate dos ganchos amarillos a los puntos de 
sujección delanteros más cercanos a la cabina.
2. Estire la red sobre la carga y ate los otros dos 
ganchos amarillos a los putnos de sujección traseros.
3. Ajuste los ganchos de quita y pon negros en la red 
para asegurar todos los puntos de la carga.

PT :
Instruções
1. Fixe os dois primeiros ganchos amarelos nos pontos 
de fixação situados na parte de trás da carrinha de 
caixa aberta, os que se encontram junto da cabina.
2. Esticar por cima da carga, directamente e sem 
cruzar, e fixar os outros dois ganchos amarelos nos 
pontos de fixação situados no extremo da part de trás 
da carrinha.
3. Ajuste os ganchos pretos amovíveis à rede de modo 
a garantie a segurança de todas as áreas da carga a 
transportar.

GR :
Oδηγιες χρησης
1. Τοποθετήστε τους 2 πρώτους κίτρινους γάντζους 
στο μπροστινό μέρος του ρυμουλκούμενου 
οχήματος.
2. Τεντώστε το δίχτυ πάνω από το φορτίο και 
τοποθετήστε τους 2 κίτρινους γάντζους που 
απομένουν στο πίσω μέρος του ρυμουλκούμενου 
οχήματος.
3. Στερεώστε τους μαύρους γάντζους στο δίχτυ για 
να ασφαλίσετε ολόκληρο το φορτίο.

NW :
Bruksanvisning
1. Fest de 2 første gule krokene foran på 
tilhengeren/lasteplanet.
2. Trekk nettet over lasten, og feste de 2 andre gule 
krokene bak på tilhengeren/lasteplanet.
3. Fest de sorte krokene på nettet for å sikre lasten.

DK :
Brugsanvisning
1. Fastgør de første 2 gule kroge foran på 
anhængeren.
2. Træk nettet over lasten og sæt de andre 2 gule 
kroge i bagpå anhængeren.
3. Sæt de sorte kroge i nettet for at sikre hele lasten.
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SW :
Bruksanvisning
1. Fäst de 2 första gula krokarna främst i släpvagnen.
2. Sträck nätet över lasten och fäst de resterande 2 
gula krokarna i släpets bakre del.
3. Fäst de svarta krokarna på nätet för att säkra hela 
lasten.

FN :
Käyttöohje
1. Ripusta 2 ensimmäistä keltaista koukkua 
perävaunun etuosaan.
2. Vedä verkko kuorman yli ja kiinnitä 2 jälkimmäistä 
keltaista koukkua perävaunun takaosaan.
3. Turvaa koko kuorma kiinnittämällä mustat koukut 
verkkoon.

PL :
Instrukcja użycia
1. Umocować 2 pierwsze zaczepy żółte z przodu 
przyczepy.
2. Naciągnąć siatkę na ładunek i umocować 2 
pozostałe żółte zaczepy z tyłu przyczepy.
3. Umocować czarne zaczepy do siatki w celu 
zabezpieczenia całego ładunku.

HU :
Használati útmutató
1. Akassza a 2 első sárga horgot az utánfutó első 
részére.
2. Húzza rá a hálót a rakományra, majd akassza a másik 
2 sárga horgot az utánfutó hátsó részére.
3. Rögzítse a fekete horgokat a hálóra a rakomány 
rögzítése érdekében.

RO :
Mod de utilizare
1. Agăţaţi primele 2 cârlige galbene pe partea frontală a 
remorcii.
2. Trageţi plasa deasupra sarcinii şi agăţaţi cele 2 cârlige 
galbene rămase de partea din spate a remorcii.
3. Fixaţi cârligele negre pe plasă pentru a securiza 
întreaga încărcătură.

CZ :
Návod k použití
1. Zahákněte první 2 žluté háčky na přední stranu 
přívěsu.
2. Rozložte síť na nákladu a zahákněte 2 zbývající 
háčky na zadní stranu přívěsu.
3. Uchyťte černé háčky k síti pro zajištění 
převáženého nákladu.

RU :
Инструкция по применению
1. Закрепите 2 первых желтых крючка в передней 
части кузова.
2. Натяните сетку на груз и закрепите 2 оставшихся 
желтых крючка в задней части кузова.
3. Закрепите черные крючки на сетке для фиксации 
всего груза.

TK :
Kullanim talimati
1. İlk 2 sarı kancayı  römorkun önüne takın.
2. Fileyi yükün üzerine gerdirin ve kalan 2 sarı kancayı 
römorkun arkasına takın. 
3. Yükün tamamını emniyet altına almak için siyah 
kancaleri file üzerine sabitleyin.

JP :
使用説明書
1. アンカーの前部に黄色のフック２つを固定します。
2. 荷物の上にネットを広げ、残りの２つの黄色のフッ
ク２つをアンカーの後部に固定します。
3. 荷物全体が安定するよう、黒のフックをネットの上
に固定します。
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